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Informaciéon para NOM, o Norma Oficial Mexicana (solo para México)
La informacién que se proporciona a continuacién aparecerd en el dispositivo que se describe en
este documento, en conformidad con los requisitos de la Norma Oficial Mexicana (NOM):

Importador:

Dell México S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - Piso 11.°
Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.

AN\
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Read the safety information that shipped with your computer. For additional safety best practices information, see the Regulatory Compliance
Homepage at www.dell.com/regulatory compliance.

REMEHNZEMTHENEN. EEESHMZEM AT ENREEREN , 552 B Regulatory Compliance CGE#RERE) BE

Www.dell.comlregulatorv compliance,

Weitere Informationen finden Sie in den im Lieferumfang des Computers enthaltenen Sicherheitsinformationen. Zusétzliche Empfehlungen zur
bestmoglichen Umsetzung der Sicherheitsrichtlinien finden Sie auf unserer Website zum Thema Sicherheitsbestimmungen unter der Adresse
www.dell.com/regulatory compliance.
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FlphoMTe AOOKYMEeHTauuto no 6e3OI'IaCHOCTVI, BXOOALLYHO B KOMMNJEKT NMOCTAaBKN KOMMNbIOTEPA. ﬂ,J'IFI nony4vyeHud ,EI,OI'IOJ'IHVITeJ'IbHOl7|
I/IHCbOpMaLI,VIVI O nepenoBoM OnbITE B TEXHUKE ©e30onacHoCTn CM. rMaBHYKO CTpaHuLy O COOTBETCTBMN HOPMATUBHbIM OOKYMEHTaM no
agpecy www.dell.com/requlatory compliance.

Procitajte bezbednosne informacije koje su dostavljene sa raunarom. Dodatne informacije o najboljim bezbednosnim postupcima potraZite na
pocetnoj stranici regulatorne uskladenosti na adresi www.dell.com/regulatory compliance.




Lea las instrucciones de seguridad que se incluyen con la computadora. Para obtener informacion adicional sobre pricticas Optimas de seguridad,
consulte la pagina de inicio sobre el cumplimiento de normativas en www.dell.com/regulatory compliance.
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Retain the filler brackets or cards that ship with your computer. Installing filler brackets or filler cards over empty card-slot openings is necessary to
maintain FCC certification of the computer. The filler brackets and filler cards keep dust and dirt out of your computer and maintain the airflow that
cools your computer.

ARBENERBHNEZRERGE R, ELAEZENEFREROPRREZERFEERF , UEE FCC BHRBRMNAE, &
ERZEMEER A LREZRASHE YT BRNRSAHER

Behalten Sie alle Abdeckbleche oder Karten, die mit Threm Computer geliefert werden. Das Anbringen eines Abdeckblechs oder einer Karte iiber
leeren Steckplatzoffnungen ist erforderlich, um die FCC-Bestimmungen einzuhalten. Die Abdeckbleche und Karten schiitzen vor dem Eindringen
von Staub und anderen Fremdkorpern in den Computer und unterstiitzen die Fithrung des Luftstroms fiir die Kiihlung.
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CoxpaHuTte BCe 3arnyLuku, npunaraemble K komnbioTepy. [nga cobniogeHnsa cepTudunkaumoHHbix TpebosaHun ®KC k komnbroTepy
Heob6XxoOMMO 3aKpblBaTb HE3AHATLIE CMOThI NNaT 3arnywkaMmn. 3arnyLwKy 3almatoT KOMNbTEP OT NonagaHus nbinv 1 rpasu, a
Takke obecnedmBaloT NOTOK BO3ayxa A5 OXNaXaeHUa KoMnbloTepa.

Sacuvajte umetke za leZiSta ili kartice koji su dostavljeni sa racunarom. Instaliranje umetaka ili kartica za leziSta preko praznih otvora slotova za
kartice je neophodno kako bi se odrzala FCC sertifikacija racunara. Umeci i kartice za leziSta sprecavaju prodor prasine i prljavstine unutar racunara
i odrzavaju protok vazduha koji rashladuje racunar.

Conserve los soportes o tarjetas de relleno que se incluyen con el equipo. Para mantener la certificacion FCC del equipo, es necesario instalar soportes o
tarjetas de relleno en las aberturas vacias de las ranuras para tarjetas. Los soportes y tarjetas de relleno también protegen de la entrada de polvo y
suciedad en el ordenador y mantienen el flujo de aire que refrigera el ordenador.
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AC Adapter | X Fi B2 B ST | Netzadapter | AC 74 74 | AC O]
ApanTtep nepemeHHoro Toka | AC Adapter | Adaptador de CA | 235l )il (les | oxnn AC

Input voltage

& A'ERR | Eingangsspannung | A NEE

Q=4 M2 | BxogHoe HanpsikeHue | Ulazni napon
Voltaje de entrada | JAU 480 sl | 70715 1100

100-240 VAC

Input current (maximum)
i A ER (&R A{H) | Eingangsstrom (max.) | A AEFR (FRX)
1.5A/1.6A
Q24 ME(X|CH) | BxogHon Tok (makc.) | Ulazna struja (maksimalna)
Corriente de entrada (maxima) | <% ) Juay) JLg) | °277) 170°15 077)

Input frequency
1 A BB | Eingangsfrequenz | A 71 EREL

— .. 50 Hz - 60 H
Q1 & FI}4= | BxogHas vactoTa | Ulazna frekvencija ‘ ’
Frecuencia de entrada | JaaY) 2253 | 70°15 970

Output current
& H B | Ausgangsstrom | i &R
; _ 231A
== M5 | BoixogHot Tok | Izlazna struja
Corriente de salida | z)_AY) LW | 80> o1

Output voltage
# i R | Ausgangsspannung | B HEE

=2 ™ Q| BoixogHoe HanpsikeHue | Izlazni napon
Voltaje de salida | ! A2 (206S) 3¢l | 7x0%> 1nn

19.5+1VDC



Writers to delete one of these based on the connector in use.
Notebooks and all-in-one models

Connect the external AC adapter.
EEAEXARRES R,

SchlieBen Sie den externen Netzadapter an.

S FITD AC 7H Ta%EEHLET .
Q2 ACO{HHE HZTIL|CL.

MNoaknounTe BHELWHU aganTep NepeMeHHOoro Toka.

PoveZite spoljasnji AC adapter.
Conecte el adaptador de CA externo.
eyl il (olee Jua i o8

ix'nn AC nXnn nX "an

Desktops

Connect the power cables for your display and computer.

EEE RSN E RN EIRR,

SchlieBen Sie die Kabel fiir Bildschirm und Computer an.
BR7—IJINEEZS—EOVE1—BICERT 5.
C)AS20] U ZFEQ M Hol2e AFSL|Ct

MogkntounTte kabenun NuTaHna K MOHUTOPY N KOMMNbIOTEPY.

Povezite kablove za struju za ekran i racunar.

Conecte los cables de alimentacion de la pantalla y la computadora.
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Connect the network cable (optional).

EIEMRER (&),

SchlieBen Sie das Netzwerkkabel (optional) an.
FYND—0—D VEEGELET (AT av),
HESIS HO|ES HATLICHAMEHALR).

MoacoeanHuTe ceteBon Kabernb (4ONOSTHUTENBHO).

PoveZite mreZni kabl (opcionalno).
Conecte el cable de red (opcional).
). okial) Al QIS Jua gy o8

)-"72I'¥OIX) NYON 72D NX 1an

Press the power button on the computer (and the display, if connected).

RTEMUNRE RS (MREERE) ENERIZHE.

Driicken Sie auf den Betriebsschalter Ihres Computers und den Thres Bildschirms (falls angeschlossen).
OAVEA—Z(EEBEINTUVDIGEEFE=2—3) DERRIVERLET,

AFEHE dZ2E 32 faZFgo)he M3 HFEE +E L

HaxmuTe KHONKYy NUTaHWSA Ha KOMMbloTepe (a Takke MOHUTOPE, €CIIN OH NOAKIOYEH).

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na racunaru (i ekranu ako je povezan).

Presione el botén de encendido de la computadora (y de la pantalla, si se encuentra conectada).
) Alaie il 13 RELEN ) i sasaSl e 3 g pall LY ) e Jaial

)-2INn DX ,a¥21) AwNN2 N7Y90n |¥N7 7y ynY
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Depending on your computer configuration, some ports or connectors may not be available.

RIBEBRNOERE , TEERARLERBRERSR,

Je nach Konfiguration Ihres Computers sind einige Ports oder Anschliisse unter Umstéinden nicht verfiigbar.

CEADIVEA—FDBRICEOTIE, —BOR—FELFIARIEINFATELGNGEELHYET,

AREIQ 1Y M2t AR TE U HYEE ALBOHR| 28 4+ UFLCE

B 3aBucumocTu ot KOHd)VIpraLI,VIVI KOMNblOTEPA HEKOTOPbIE pa3dbeMbl MOTyT OTCYTCTBOBATb.

U zavisnosti od konfiguracije racunara, neki portovi ili priklju¢ci moZzda nece biti dostupni.

Segtn la configuracién de su computadora, es posible que algunos puertos o conectores no estén disponibles.

O a gall of 28 mmy 868 Y 8 ¢ 3 guaS) Al (88
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Icons | 7~ | Symbole | 74 3> | O}O|2 | 3Hauku | Ikone | Iconos | Js4. | otmo
AC-adapter connector

R EEBRESEIESS | Netzadapteranschluss | AC 74 FA2axR94

AC O|EHE| 7{4lE | Pasbem agantepa nepemeHHoro Toka | Prikljucak za AC adapter

Conector del adaptador de CA | 223l JLill (e Joasa | RANY 7270 AC

USB connector
USB # #2288 | USB-Anschluss | USB a4

USB 7{ 4 E{ | Pasbem USB | USB priklju¢ak
Conector USB | J—=3 USB | nann USB

USB connector with PowerShare
USB #1%83 (BL{% PowerShare ZI8E) | USB-Anschluss mit PowerShare | PowerShare Z{§ 1= USB a~494

PowerShare 7| =& A2 %t USB 7{ 4 E | Pasbem USB PowerShare | USB priklju¢ak sa opcijom PowerShare
Conector USB con PowerShare | J= s« USB i 2« PowerShare | PowerShare ny USB 1ann

eSATA connector

eSATA #1288 | eSATA-Anschluss | eSATA aARH4

eSATA 7H4lE | Pasbem eSATA | eSATA prikljuc¢ak
Conector eSATA | a3« eSATA | 72nn eSATA

IEEE 1394 connector

IEEE 1394 #2288 | [EEE 1394-Anschluss | IEEE 1394 2494

IEEE 1394 7{ 4/ E{ | Pasbem IEEE 1394 | prikljucak IEEE 1394
Conector IEEE 1394 | IEEE 1394 J=s« | IEEE 139472nn
Network connector

P& E 8] | Netzwerkanschluss | RyhJ—9aR54

HE {3 74 E | CeTeBol pasbeM | Mrezni prikljudak
Conector de red | 4S8 Jua 5o | NWA 72NN

eSATA

1394



Icons | Bl7R | Symbole | 74 3 2 | Ot0| = | 3Haukum | lkone | lconos | js4u | ormo

VGA connector
VGA E#88 | VGA-Anschluss | VGA a4

VGA 74l E | Pazbem VGA | VGA prikljucak I I \ VGA
Conector VGA | a3« VGA | 7ann VGA

DVI connector

DVI i##£85 | DVI-Anschluss | DVI %54 —

DVI 7{4!H | Pasbem DVI | DVI priklju¢ak &’

Conector DVI | 3 s« DVI | 7ann DV

HDMI connector

HDMI i## 288 | HDMI-Anschluss | HDMI 344

HDMI 7{ 4 & | Pasbem HDMI | HDMI priklju¢ak HDMI
Conector HDMI | Jwa s« HDMI | HDMIhann

DisplayPort connector

DisplayPort jE#%283 | DisplayPort-Anschluss | DisplayPort 3494

DisplayPort 7{ 4! B | Pasbem DisplayPort | priklju¢ak DisplayPort @
Conector DisplayPort | 3= 3« DisplayPort | nann DisplayPort

Mini-DisplayPort connector

Mini DisplayPort #E#£8§ | Mini DisplayPort-Anschluss | Mini DisplayPort 2494

0| L| DisplayPort 7{ 4! E | Pasbem Mini-DisplayPort | priklju¢ak Mini-DisplayPort ED
Miniconector DisplayPort | Mini-DisplayPort Jw s« | Mini-DisplayPort 1ann

TV-in connector
TR B A EESS | TV-IN-Anschluss | TV A3 R94

TV-in 7{ 4l E{ | Pasbem TV-OUT | Priklju¢ak za TV ulaz -@
Conector de entrada de TV | Jelill Jas Jease | TV-in 7170 12NN



Icons | Bl7R | Symbole | 74 3 2 | Ot0| = | 3Haukum | lkone | lconos | js4u | ormo
Infrared (IR) emitter connector

ALHMR (IR) B4 578313285 | Infrarotanschluss (IR) | FR4ME (IR) TIyAIRI4

IR(AH2IM) &A7| Y E | Paszbem UK nsnyyatens | Prikljucak za infracrveni (IR) odasilja¢
Conector del emisor de infrarrojos | s/ eall i 48Y1 Eely Juaso (IR) | DITR-X192'R 0719 720N (IR)

Headphone/Audio-out connector

B #/5 30 8 1% 85 | Kopfhoreranschluss/Audioausgang

ANYRTAY | F—T4FHAIRIR G| EZ/QC| 2 &3 7{ 4 E
Pasbem aygunosbixoga/HaywHUKOB | Prikljucak za audio izlaz/slusalice

Conector de salida de audio/auriculares | < sa z 3/l delaw Jha 5
ynw NNYY/NIMTIN 12NN

Microphone connector

25 o7 JBE 288 | Mikrofonanschluss | ¥4 2% 494

OfO| A2 E 7{4l K | Pasbem ans mukpodoHa | Prikljuc¢ak za mikrofon
Conector para micr6fono | os25,84 Jwase | 197" 12NN

Line-in connector
5% 45 8 A E 28] | Line-In-Anschluss | S/ A haR94

= 2tol H 4 H | Pasbem nuHenHoro Bxoaa | Prikljucak za linijski ulaz
Conector de entrada de linea | b Jas Ja 0 | D01 17 2NN

Line-out/Audio front left-right connector

15 Sk 45 )/ 1E [ &£ 5 3 SUE SR | Line-Out-Anschluss/Audioanschluss (Vorderseite links/Vorderseite rechts)

SAVHEA I A—TAAREEEIRIZ | S 21Q/QL|Q MM 1Z/Q 22 7 Ul F
JInHenHbIN BbIXOO/ayanopasbemM Ansi nepeaHnx neBoro n NpaBoro 4MHaMUKoB |

Linijski izlaz/audio prednji levi-desni prikljucak | Conector de salida de linea/audio frontal izquierdo y derecho

Ot el alal Cgeaflad 7 jA s ge | TR, 'ATR-2XNY YRW/MARY-17 12NN

>



Icons | Bl7R | Symbole | 74 3 2 | Ot0| = | 3Haukum | lkone | lconos | js4u | ormo
Audio rear left-right connector

B HEAE A FTRMEREESR | Audioanschluss (Hinterseite links/Hinterseite rechts) | 7A—T 44 EEAEBIRI S
QL2 M 2Z/0 22 {4 H | AyguopasbeM AN 3aQHMX NTEBOr0 U NPaBoro AMHaMMKOB

Audio zadnji levi-desni prikljuc¢ak | Conector de audio trasero izquierdo y derecho

Oad- e QA Cgen deasa | INR-IM' ,MINKR-ZXNY YNW 12NN

Audio side left-right connector
Al £ 5 & BUE 2 | Audioanschluss (Seite links/Seite rechts) | A—T «A AIE@EHEIRTE

QL =M 2Z/0 EZ F 4 H | Ayauopasbem A 60KOBbIX N1EBOr0 U NPaBoOro AMHaAMUKOB

Audio bocni levi-desni prikljucak | Conector lateral de audio izquierdo y derecho
Ot (oila Csea Jeasa |t T, 7XNW TY 2NN

Audio center/subwoofer connector
ALV R AR B I W\ B OE% 3T | Audio-Anschluss (Mitte)/Subwoofer-Anschluss | A—T 44 4— /YT H—/\—aRH45

QLR FU/MELI 7H4E E | Ayauopasbem Ans LeHTpanbHOro AnHamuka/cabsydepa

Audio centralni prikljucak/niskotonac | Conector de audio central/altavoz de tonos graves
O g adian/(5 )S pe G e Jua e | 1120 YW N2NN/subwoofer

S/P DIF connector
S/P DIF #1288 | S/P DIF-Anschluss | S/P DIF 394

S/P DIF {4l E | Pasbem S/P DIF | prikljuc¢ak S/P DIF
Conector S/PDIF | S/P DIF =« | S/P DIFMann

ExpressCard slot
ExpressCard 1 #& | ExpressCard-Steckplatz | ExpressCard X Hwk
ExpressCard =5 | Cnot anga nnatbl ExpressCard | Slot ExpressCard

Ranura para ExpressCard | ExpressCard 48 425 | ExpressCard yin

«»

S/P DIF

EC



Icons | Bl7R | Symbole | 74 3 2 | Ot0| = | 3Haukum | lkone | lconos | js4u | ormo

Media-card reader

1H B8 < B 85 | MediaCard-Lesegerit | AT 47 h—K)—4%—

O | 7HE EH=7| | YeTponcTBo uTeHus kapT namath | Cita¢ multimedijalnih kartica
Lectora de tarjetas multimedia | Jaibw gl cildUay ;5 &8 | nr 010D KO

SIM card slot
SIM K% #& | SIM-Karten-Steckplatz | SIM A—F X0k

SIM 7}E =& | T'He3no ans SIM-kapTbl | Slot za SIM karticu
Ranura para tarjeta SIM | SIM 48 4a3 | SIM 0r013Y7 yin

Security-cable slot
L2 B3 1A | Sicherheitskabel-Steckplatz | E¥ 1) T4 —TIJLAOYE

HOl 7|0|& &€& | M'He3no kabensa 6esonacHocTy | Slot za sigurnosni kabl
Ranura para cable de seguridad | ¥ JiS 4a | hnoan 730 yin

Power/Battery-status light
TR/ E AR EEIE R 1B | Betriebs-/Akkustatusanzeige | iR / /\WT)—AT—R2 XS54k

ML/ X| AEf HEA|S | MHAMKATOP MCTOYHUKA NUTAHMSA/COCTOSIHUSA akkymynsitopa

Lampica za status napajanja/baterije | Indicador luminoso de estado de la bateria/alimentacion
4 Uadi/A8Ual A luas | NY2100 2¥N/N7V9N NN

Battery-status light
TR BB IS R1E | Akkustatusanzeige | /Ny T —XT—H2X5A+

MX| MEf HEA|S | MUHankaTop cocTosiHUS akkymynsaTopa | Lampica za status baterije
Indicador luminoso de estado de la baterfa | 4 el s Fluaa | 0%7100 2¥N NN

Hard-drive activity light
R MOE BN IS R AB | Aktivititsanzeige des Festplattenlaufwerks | /N\—KRKS AT 7OT4ET454MF

SIE E2I0|E 25 HA|S | MHaMkaTop aKTMBHOCTM XXeCTKOro Ancka | Lampica za aktivnost ¢vrstog diska
Indicador luminoso de actividad de la unidad de disco duro | 44N yal @Y1 & jaa blii zluas | NP 21D 79 NIP'VD NN

@Dﬂm

MC SD.MS/PRO



Icons | Bl7R | Symbole | 74 3 2 | Ot0| = | 3Haukum | lkone | lconos | js4u | ormo
Wi-Fi indicator light

Wi-Fi 8 R~ #& | Wi-Fi-Anzeige | Wi-Fi 1> —425 4~

Wi-Fi EA|S | MHamkaTop Wi-Fi | Indikatorska lampica za Wi-Fi

Indicador luminoso de Wi-Fi | Wi-Fi ,&3« gluaa | Wi-Fi jnnn nmin

Bluetooth-indicator light
EEZF1E & | Bluetooth-Anzeige | Bluetooth 12 —A25 Ak

Bluetooth H A|-S | MHaukaTop Bluetooth | Indikatorska lampica za Bluetooth
Indicador luminoso de Bluetooth | Bluetooth-indicator s« zlwas | Bluetooth jnnn nnn



